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34464 ‐ مسجد نبوی ک زیارت

سوال

جب کوئ حاج یا عمرہ کرنے والا مسجد نبوی ک زیارت کرنے کا ارادہ کرے تو وہ مسجد ک زیارت  ک نیت رکھے

یا قبر نبوی ک زیارت  ک؟ اور مسجد نبوی ک زیارت کے کیا آداب یں؟

پسندیدہ جواب

الحمد لہ.

اول:

الشیخ محمد بن عثیمین رحمہ الہ کتے یں:

"جب کوئ حاج حج سے قبل یا بعد میں مسجد نبوی ک زیارت کرنا چاہیے تو وہ مسجد نبوی ک زیارت ک نیت

کرے قبر نبوی ک زیارت ک نیت مت کرے؛ کیونہ تعبدی رخت سفر  قبروں ک جانب نیں باندھا جا ستا، یہ صرف

تین مساجد ک جانب ہ باندھا جا ستا ہے، اور وہ تین مساجد مسجد الحرام، مسجد نبوی اور مسجد اقص یں،

جیسے کہ رسول الہ صل الہ علیہ و سلم سے ثابت شدہ صحیح حدیث میں آپ صل الہ علیہ و سلم کا فرمان موجود

ہے کہ: (تین مساجد کے علاوہ کس جانب رخت سفر نیں باندھا جا ستا : مسجد الحرام، میری یہ مسجد، اور مسجد

اقص) بخاری: (1189) مسلم: (1397)

اس لیے جب حاج مسجد نبوی پنچے تو داخل ہونے کیلیے اپنا دایاں قدم  پلے رکھے اور کے:

،رِيمْال هِهجبِوو ،يمظالع هوذُ بِالعكَ، اتمحر ابوبا ل افْتَحو ِبذُنُو ل راغْف ماللَّه ،هولِ السر َلع مَالسةُ وَالصو ،هال مبِس"

"جِيمطَانِ الرالشَّي نم ،الْقَدِيم هلْطَانبِسو

ترجمہ: الہ کے نام سے میں داخل ہوتا ہوں، درود و سلام ہوں رسول الہ پر، یا الہ! میرے گناہ بخش دے اور میرے

لیے اپن رحمت کے دروازے کھول دے۔ میں عظمت والے الہ  اور  اس کے کرم والے چرے  اور اس ک قدیم

سلطانیت ک پناہ چاہتا ہوں شیطان مردود سے۔

یہ دعا پڑھنے کے بعد وہ جس قدر چاہے نفل نماز ادا کر ستا ہے۔

ہ علیہ و سلم کے منبر اور اس حجرے کے درمیان والال صل تر یہ ہے کہ نوافل ریاض الجنت میں ادا کرے، یہ نبب

جہ ہے  جاں آپ صل الہ علیہ و سلم ک قبر مبارک ہے۔ تو یاں پر نماز ادا کرنے کے بعد قبر نبوی ک زیارت
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ماللَّه ،اتُهكربو هةُ المحرو ِا النَّبهيكَ الَيع مَے: اَلساں پورے ادب اور وقار کے ساتھ کھڑے ہو کر ککرنا چاہیے تو و

صل علَ محمدٍ، وعلَ آلِ محمدٍ، كما صلَّيت علَ ابراهيم، وعلَ آلِ ابراهيم، انَّكَ حميدٌ مجِيدٌ، وبارِكْ علَ محمدٍ وعلَ آلِ

تيداالَةَ وِسالر لَّغْتنَّكَ قَدْ باا وقح هال لوسنَّكَ ردُ اشْهجِيدٌ. ايدٌ ممنَّكَ حا ،يماهربآلِ ا َلعو يماهربا َلع تكارا بمدٍ، كمحم

.هتما نا عى نَبِيزا جم لفْضك اتما نع هاكَ الزفَج ،ادِهجِه قح هال ف دْتاهجةَ وما تحنَصانَةَ وما

ترجمہ: "اے نب آپ پر سلامت، الہ ک رحمت اور برکت نازل ہوں، یا الہ! جناب محمد  پر درود نازل فرما، اور جناب

محمد ک آل پر بھ جیسے کہ تو نے ابراہیم پر اور آل ابراہیم پر درود نازل فرمایا، بیش تو  ہ تعریف کے لائق اور

بزرگ والا ہے۔ یا الہ! جناب محمد  پر برکت نازل فرما، اور جناب محمد ک آل پر بھ جیسے کہ تو نے ابراہیم پر اور

آل ابراہیم پر برکت نازل فرمائ، بیش تو  ہ تعریف کے لائق اور بزرگ والا ہے۔ میں گواہ دیتا ہوں کہ آپ الہ

بھر پور خیر خواہ نچا دیا، امانت ادا کر دی اور امت کیں، اور آپ نے پیغام رسالت پ کے سچے رسول تعال

بھ جانب سے کس امت ک آپ کو آپ ک ہ تعالکیا، تو اس لیے ال اد بھمیں کما حقہ ج آپ نے راہ ال ،فرمائ

نب کو اس ک امت ک جانب سے ملنے والے بدلے سے بھ اچھا بدلہ عطا فرمائے۔"

پھر قدرے دائیں جانب ہٹ کر سیدنا ابو بر صدیق  پر سلام پڑھے اور رضائے ال ک دعا کرے۔

پھر مزید قدرے دائیں جانب ہٹ کر سیدنا عمر بن خطاب پر سلام پڑھے اور رضائے ال ک دعا کرے، نیز دونوں

کیلیے مناسب الفاظ میں دعائیں بھ کرے تو یہ بھ اچھا عمل ہے۔

کس کیلیے یہ جائز نیں ہے کہ رسول الہ صل الہ علیہ و سلم کے حجرہ کو اتھ لا کر یا اس کا طواف کر کے

قرب ال حاصل کرے، نیز دعا کرتے ہوئے اپنا چرہ حجرے ک طرف مت کرے بلہ قبلہ رخ ہو کر دعا کرے؛

کیونہ قرب ال اس طریقے سے حاصل ہو گا جو الہ تعال  اور اس کے رسول نے شریعت میں رکھا ہے، نیز

عبادات ک بنیاد اتباع پر ہوت ہے، خود ساختہ طریقوں پر عبادت نیں ہوت۔

خواتین نب صل الہ علیہ و سلم ک یا کس اور ک قبر ک زیارت نیں کر ستیں؛ کیونہ رسول الہ صل الہ علیہ و

سلم نے (قبروں ک زیارت کرنے وال خواتین پر لعنت فرمائ) اس حدیث کو ترمذی نے روایت کیا ہے اور البان نے

صحیح ترمذی: (843) میں اسے صحیح کا ہے۔

تاہم خواتین جاں بھ ہوں ویں پر رہتے ہوئے آپ صل الہ علیہ و سلم پر درود و سلام پڑھ ست یں، اور خواتین

جاں سے بھ آپ صل الہ علیہ و سلم پر درود پڑھیں گ آپ ت درود و سلام پنچ جائے گا؛ کیونہ آپ صل الہ

علیہ و سلم کا فرمان ہے: (تم مجھ پر درود  بھیجو ، تم جاں بھ ہو گے تمارا درود مجھ ت پنچ جائے گا ) اور آپ

صل الہ علیہ و سلم نے مزید فرمایا کہ : (بیش الہ تعال کے ایسے فرشتے یں جو زمین پر چر لاتے پھرتے یں

اور میری امت ک طرف سے مجھے سلام پنچاتے یں) اس روایت کو نسائ (1282)نے بیان کیا ہے اور البان نے
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اسے صحیح نسائ: (1215) میں صحیح قرار دیا ہے۔

زائر ک ار " یعنہ یہ "زُویں ہے؛ کیونمبالغہ والا ن ات "آیا ہے، اس کا معنارالفاظ میں "زُو نوٹ: حدیث کے عرب

جمع ہے، تو اس کا معن ہو گا زیارت کرنے وال خواتین ۔ مزید تفصیل کیلیے آپ "زيارة القبور للنساء "ص 17  از

شیخ ابو بر ابو زید ملاحظہ کریں۔

اس طرح مردوں کو چاہیے کہ بقیع کے قبرستان ک بھ زیارت کرے، یہ مدینہ منورہ کا قبرستان ہے، اور اس

قبرستان ک زیارت کرتے ہوئے یہ دعا پڑھے:

مْنمنَّا وم نيتَقْدِمسالْم هال محرقُونَ، يحلا مِب هال نْ شَاءنَّا ااو ،ينملسالْمو يننموالْم نارِ، مالدِّي لها ملَيع ملاالس

.ملَهلَنَا و راغْفو مدَهعنَّا بتَفْت و مهرجنَا ارِمتَح  مةَ، اَللَّهيافالْع مَللَنَا و هال لانَس ،نرِيختَاسالْمو

ترجمہ: "مومنوں اور مسلمانوں میں سے قبرستان کے مینو تم پر سلامت ہو، اور بیش ہم بھ ان شاء الہ تمارے

ساتھ ملنے والے یں، الہ تعال ہمارے اور تمارے گزشتہ و پیوستہ سب لوگوں پر رحم   فرمائے، ہم الہ تعال سے

اپنے لیے اور تمارے لیے عافیت مانتے یں۔ یا الہ! ہمیں ان کے اجر سے محروم مت رکھنا اور ان کے بعد ہمیں

آزمائش میں مت ڈالنا، یا الہ! ہمیں اور انیں بخش دے۔"

اس طرح اگر چاہے تو جبل احد  جائے اور واں جا کر وہ تمام واقعات اپنے ذہن میں اجاگر کرے جو غزوہ احد میں

نب صل الہ علیہ و سلم اور آپ کے صحابہ  کے ساتھ اس غزوے میں ہوئے تھے کہ آپ نے یاں جاد کیا، پھر

آزمائش آئ اور ایسے ہ ال ایمان اور نفاق میں امتیاز سامنے آیا، نیز متعدد صحابہ کرام نے جام شادت نوش کیا،

اس کے بعد نب صل الہ علیہ و سلم کے چچا حمزہ بن عبد المطلب سمیت تمام شدائے احد پر سلام پڑھے ، تو اس

میں بھ کوئ حرج نیں ہے؛ کیونہ ممن ہے کہ یہ بھ زمىن ك سیر  میں شامل ہو جس کا حم دیا گیا ہے، وا لہ

اعلم"

والہ اعلم.


